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Esta guía se publica como un recurso para los estudiantes y
los padres al considerar la diversidad de oportunidades
educativas que ofrecen las escuelas superiores católicas de
Long Island. Para obtener mayor información sobre los pro-
gramas, actividades, la facultad y las facilidades de alguna
escuela o un número de escuelas en particular, los padres y
estudiantes están cordialmente invitados a los días de “casa
abierta” (Open Houses) o días de acogida y entrada franca
para conocer el plantel, que se ofrecen en todas las escuelas. De resultarle
imposible ir en los días designados como “casa abierta”, siéntase en la con-
fianza de comunicarse directamente con la escuela de su preferencia.

Todas estas escuelas utilizan el examen de entrada de las escuelas católicas
para ingreso al noveno grado. Puede verse la solicitud para tomar este examen en la página 31.
Mediante una educación exigente, centrada en los valores, las escuelas superiores católicas de Long
Island proporcionan una experiencia extraordinaria, unas actividades extracurriculares fascinantes,

y una sólida formación en la fe. Estando todas dentro de la diócesis de Rockville Center, estas
escuelas le brindan a cada familia que esté considerando una educación en una escuela
secundaria católica, un amplio abanico de interesantísimas posibilidades para escoger.

Aparte de que cada escuela es única, el enfoque de una educación centrada en los valores
es el elemento común que articula la experiencia educativa de cada estudiante en todas ellas.
Bajo la guía de dedicados y talentosos maestros religiosos y laicos, la educación católica con-
tribuye a que cada estudiante compruebe sus capacidades, adquiera destrezas, logre confi-
anza en sí mismo, y desarrolle su comprensión de la fe de manera que todo esto lleve a los
jóvenes a enfrentar los retos y responsabilidades de la vida.

UNA GUÍA
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1 Chaminade High School
(Escuela secundaria Chaminade)

2 Holy Trinity Diocesan High School
(Escuela secundaria diocesana Santísima Trinidad)

3 Kellenberg Memorial High School
(Escuela secundaria Kellenberg Memorial)

4 McGann~Mercy Diocesan High School
(Escuela secundaria diocesana McGann-Mercedaria)

5 Our Lady of Mercy Academy
(Academia Nuestra Señora de la Merced)

6 Sacred Heart Academy
(Academia del Sagrado Corazón)

7 Saint Anthony’s High School
(Escuela Secundaria San Antonio)

8 St. Dominic High School
(Escuela secundaria Santo Domingo)

9 St. John the Baptist Diocesan High School
(Escuela secundaria diocesana San Juan Bautista)

10 St. Mary’s College High School
(Escuela secundaria St. Mary’s

DÍA DE PUERTAS ABIERTAS Y LOCALIDADES

SEPTEMBER 2011
SATURDAY 17 11:00AM – 1:30PM OUR LADY OF MERCY ACADEMY

SUNDAY 18 10:00AM – 1:00PM ST. ANTHONY’S H.S.

SATURDAY 24 9:00AM –12:00PM McGANN-MERCY DIOC. H.S.

SUNDAY 25 12:00PM – 2:30PM HOLY TRINITY DIOC. H.S.
2:00PM – 4:30PM ST. MARY’S H.S.

OCTOBER 2011
SATURDAY 1 9:00AM – 1:00PM SACRED HEART ACADEMY

10:00AM – 1:00PM KELLENBERG MEMORIAL H.S.
2:00PM – 4:00PM CHAMINADE H.S.

SUNDAY 2 2:00PM – 4:30PM ST. DOMINIC COLLEGE PREP. H.S.

SUNDAY 16 10:30AM – 2:00PM ST. JOHN THE BAPTIST DIOC. H.S.
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El día de casa abierta le ofrece una oportunidad especial a los padres y estu-
diantes para obtener información sobre los programas, los maestros, y las
facilidades de las escuelas católicas de Long Island. Ese día los admin-
istradores, maestros, el personal y los estudiantes de cada institución estarán

disponibles para ofrecer información sobre los programas de la escuela y
para contestar preguntas en las diferentes actividades del día de puertas
abiertas. Para tener mayor información sobre algunas escuelas en particular,
haga planes para visitar una o más escuelas en su día de casa abierta.

FECHA HORA ESCUELA
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Desde su fundación por los Hermanos Marianistas en 1930, la Escuela secundaria de
Chaminade ha tenido una reputación de excelencia en la educación de los jóvenes católicos

de Long Island. Los estudiantes de Chaminade siguen un programa preparatorio para la universi-
dad según un currículo en las artes liberales dentro de un ambiente en que se enfatiza el desarrollo
de la comunidad cristiana y la formación del corazón. La meta de Chaminade es fomentar la for-
mación de hombres católicos cultos que viven su fe a plenitud.

Todos los estudiantes de Chaminade siguen un riguroso programa académico que les requiere
tomar cuatro años de religión, inglés, estudios sociales, un idioma extranjero (francés, alemán,
latín o español), matemáticas, ciencias y educación física, al igual que tres años de bellas artes y
un año de salud. En el cuarto año (el año Senior) algunos estudiantes cualificados pueden tomar
un año completo de cursos universitarios en Chaminade, ofrecidos por profesores de la
Universidad de Long Island (Long Island University). Estos seniors se gradúan con 37 créditos uni-
versitarios bona fide –un primer año universitario completo– ya completados. Los graduados de
Chaminade ya están preparados para enfrentar los currículos universitarios más exigentes y todos
los años el 100% de los egresados continúan sus estudios en colegios de educación superior, uni-
versidades y academias militares.

El programa académico de Chaminade se complementa con un amplio programa de actividades
apostólicas, co-curriculares, y extracurriculares, al igual que con deportes intramurales e inter-
colegiales. Más de 90% de los estudiantes participan en una o más de las actividades de la escuela
y más de 50% participan en los equipos de atletismo intercolegial.

Las facilidades de Chaminade incluyen una piscina olímpica bajo techo, un centro de ejercicios y
acondicionamiento físico con las últimas innovaciones, y una casa de retiros llamada Meribá que
se encuentra sobre 8.25 acres en Muttontown. Y además esta a esto está la propiedad de Founder’s
Hollow que es otra casa de retiros al norte del estado de Nueva York, que también utilizan los estu-
diantes. Los estudiantes pueden ir a retiros opcionales, bajo la dirección de los hermanos
Marianistas y maestros de la escuela, sin costo alguno, los fines de semana o en días de la semana.

Se le da preferencia de admisión a aquellos jóvenes que son miembros bautizados y practicantesde la
Iglesia Católica.

340 Jackson Avenue
Mineola, New York 11501-2441

(516) 742-5555 ext. 510 • FAX: (516) 742-1989
WEB SITE: www.chaminade-hs.org

CHAMINADE HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria Chaminade)

PERSONA DE CONTACTO:
P. James Williams, SM

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Hermanos Marianistas

MATRICULADOS:
1,600 muchachos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$7,955

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$200. Inscripción
Ninguna otra cuota adicional para la escuela,
para actividades, o para facilidades atléticas.
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Para ser considerado(a) para una admisión, los solicitantes deben tomar el
examen de entrada para las escuelas católicas sin adaptaciones específicas.
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98 Cherry Lane, Hicksville
New York 11801-6232

(516) 433-2900 • Fax (516) 433-2827
WEB SITE: www.holytrinityhs.org

PERSONA DE CONTACTO:
Sra. Kathleen Moran

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Sacerdotes diocesanos, las Hermanas
Dominicas de Sparkill y Amityville, las
Hermanas Mercedarias

MATRICULADOS:
1,400 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,295.

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$300. Inscripción

HOLY TRINITY DIOCESAN HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria Diocesana de la Santísima Trinidad)

La escuela secundaria Diocesana de la SantIsima Trinidad fue fundada en 1966 por la diócesis de
Rockville Centre para lienar las necesidades educativas y religiosas de los estudiantes católicos

de Long Island a nivel secundario. La misión de la institución es de ser un testigo viviente de los val-
ores evangélicos que vienen de Jesucristo, como una comunidad de fe, esperanza y amor siguiendo la
tradición Católica Romana. Queremos educar al individuo en todos los aspectos: mente, corazón, alma
y cuerpo, y motivar a cada estudiante en la büsqueda de la verdad y la excelencia académica, preparán-
dolos para oportunidades educativas futuras y el servicio a la iglesia y al mundo.

En la escuela de la SantIsima Trinidad, comprendemos que cada estudiante tiene características
propias, intereses personales y habilidades ñnicas. Por esa razón, ofrecemos un excelente y exigente
programa de preparación universitaria, que incluye lo niveles de Regents, honores, estudios adelanta-
dos y cursos de la Universidad de St. John para obtener crédito universitario. También ofrecemos cur-
sos co-curriculares tales como un extenso programa de Arte Visual. Se ofrecen clases de arte (pintu-
ra, dibujo, etc.), arte comercial, diseño gráfico de computadoras y diseflo industrial. Tenemos un
reconocido programa (a nivel nacional) de actuación, donde los estudiantes participan en teatro,
danza, müsica, bandas y arte escenográfico. Cada estudiante es preparado para que pueda lograr exi-
tosamente su necesidad académica. Nuestros estudiantes confian en los conocimientos de nuestros
siete orientadores para que los ayuden en sus decisiones académicas, universitarias y profesionales.

Además de nuestro exigente programa académico, ofrecemos una amplia selección de actividades
extra-curriculares y deportivas. La participación de los estudiantes en éstos programas les permite
expandir su experiencia educativa.

El 100% de los estudiantes graduados han dicho que asistirán a instituciones superiores o universi-
dades. Asi mismo, los estudiantes graduados del 2011 dijeron que los ofrecieron más de $32 milllones
en becas; y todos los estudiantes graduados recibieron un diploma del estado de Nueva York en el nivel
de Regents.

El departamento de Regents de la Universidad de Nueva York y la Middle States Association of Colleges
and Schools acredita a la escuela secundaria Diocesana de la Santisima Trinidad.

Cuarenta años sirviendo de base a la educación católica!
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La escuela secundaria Kellenberg Memorial lleva su nombre en recuerdo del Reverendísimo Walter
P. Kellenberg, el obispo fundador de la diócesis de Rockville Centre. Al ofrecer una experiencia

educativa dentro de la tradición Marianista, Kellenberg Memorial provee un ambiente escolar que se
distingue por el civismo, orden y respeto, y busca educar tanto la mente como el corazón. Como expe-
riencias de fe, se ofrecen misas mensuales en la escuela, servicios de oración y oportunidades de
retiros para todos los grados, en la Casa de Retiros Emmmanuel dentro de la misma propiedad de la
escuela. Ademar tenemos Founder’s Hollow es otra casa de retiros sobre una propiedad de 150 acres
al norte del estado de Nueva York, que también utilizan los estudiantes de Kellenberg.

Las necesidades individuales se resuelven a través de tres programas preparatorios para la universi-
dad: Honores, Académico I y Académico II. En todos estos programas a nivel de escuela secundaria
los estudiantes toman cuatro años de religión, inglés, historia, matemáticas y ciencias. Kellenberg le
ofrece a los estudiantes escoger entre francés, latín o español. Los estudiantes en el programa
Académico II toman un segundo curso de inglés. Todos los estudiantes de tercer año (los juniors)
toman un curso de un año completo de preparación para los exámenes de SAT, que los calificará para
entrar a la universidad. El 100% de los estudiantes graduados de Kellenberg Memorial son aceptados
por las universidades.

Las actividades co-curriculares incluyen las agrupaciones de arte, banda, coro, orquesta, club de com-
putadoras, revista literaria, club de matemáticas, club de ciencias, club de estudios sociales, y club de
oratoria y retórica. Kellenberg Memorial auspicia dos equipos para las olimpiadas de ciencias que han
participado en las competencias por los últimos nueve años. Entre las actividades extracurriculares
hay una tropa de niños escuchas (Boy Scouts) y otra de niñas escuchas (Girl Scouts), drama, tele-
visión educativa, periódico, el club de tallodo en madera, y el anuario. Kellenberg le ofrece a sus estu-
diantes más de 80 clubes y actividades.

Más de ochenta equipos en los niveles de junior high, freshman, junior varsity y varsity facilitan la máx-
ima participación en los deportes intercolegiales. Además de esto, el programa atlético incluye com-
petencias intramurales y clubes atléticos como equitación, levantamiento de pesas, y Azul y Oro, la
noche deportiva de las chicas. Se le da preferencia de admisión a aquellos jóvenes que son miembros
bautizados de la Iglesia Católica.

1400 Glenn Curtiss Boulevard
Uniondale, New York 11553

(516) 292-0200 • FAX: (516) 292-0877
Sitio en la web: www.kellenberg.org

KELLENBERG MEMORIAL HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria Kellenberg Memorial)
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PERSONA DE CONTACTO:
Sr. John Benintendi, Oficina de Admisiones

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Hermanos Marianistas

MATRICULADOS:
2,000 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
Grados 6–8, $7,775; grados 9–12, $7,975

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$200. Inscripción;
Ninguna otra cuota adicional para la
escuela, para actividades, o para facilidades
atléticas.

Para ser considerado(a) para una admisión, los solicitantes deben tomar el
examen de entrada para las escuelas católicas sin adaptaciones específicas.
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1225 Ostrander Avenue
Riverhead, NY 11901

(631) 727-5900 • Fax (631) 369-7328
E-MAIL: cdrew@mcgann-mercy.org
WEB SITE: www.mcgann-mercy.org

PERSONA DE CONTACTO:
Ms. Catherine Drew

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Hermanas mercedarias

MATRICULADOS:
515 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
Grados 7–8 $6,295
Grados 9–12 $8,295

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$385. Inscripción

McGANN~MERCY DIOCESAN HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria Diocesana McGann–Mercy)

En la escuela secundaria diocesana McGann-Mercy requerimos una dedicación a la
excelencia no importa el rumbo que nuestros estudiantes decidan escoger.

Pavimentamos el camino que ellos escogen con ética, curiosidad y fibra moral, entrelaza-
dos con empeño espiritual. Nuestra escuela anima a los estudiantes, profesores y person-
al a trabajar en colaboración para lograr una comunidad de aprendizaje en que la inno-
vación, la actividad intelectual e imaginativa y la coordinación del servicio comunitario rete
a cada uno para que alcance su potencial al máximo.

El retador programa académico de McGann-Mercy se basa en pequeños grupos con mae-
stros altamente calificados. A los estudiantes se les puede dar una precisa atención per-
sonal según sus necesidades y sus aptitudes individuales. Todos los estudiantes que se
gradúan de la escuela secundaria diocesana McGann-Mercy salen preparados para contin-
uar su educación en las instituciones de educación superior. En el 2009, el 99% de la clase
graduada prosiguió sus estudios a nivel universitario.

Una extensa cantidad de actividades extracurriculares y de atletismo competitivo fortalecen
el programa de McGann-Mercy y le permite a los estudiantes integrarse totalmente a la
comunidad escolar en términos atléticos, académicos y sociales.

En un ambiente que ha sido reconocido por el Departamento de Educación de los Estados
Unidos como una Escuela Nacional de Excelencia, la escuela secundaria diocesana de
McGann-Mercy tiene un compromiso de preparar líderes para el mañana.
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La Academia de Nuestra Señora de la Merced, una escuela preparatoria para la uni-
versidad, fundada en 1928 por las Hermanas Mercedarias, educa las jovencitas para

que procuren su realización personal dentro de un ambiente que fomenta el crecimien-
to espiritual, emocional e intelectual. La graduada de nuestra academia es una mujer de
fortaleza moral que es inteligente, compasiva, de sensibilidad social. Es una persona que
piensa por sí misma, abierta al cambio y lista para ocupar su lugar único en el mundo.
A través de cursos de teología, el programa de retiros, el servicio, los programas de
Mercy Action y de Mercy Witness, la mujer egresada de nuestra academia estará dis-
puesta a compartir sus dones con todos los demás.

Las estudiantes se forman en un ambiente educativo con un currículo académico que
incluye un Programa de honor y cursos de estudios adelantados (Advanced Placement).
Los seniors pueden matricularse en cursos universitarios acreditados, ofrecidos a través
de las universidades de St. John’s y de Adelphi. Nuestra tradición de excelencia se pone
de manifiesto cuando vemos que el 100% de nuestras egresadas prosiguen sus estudios
a nivel universitario.

El espíritu de nuestra academia se ve reflejado también en sobre 30 actividades extracur-
riculares que atraen ampliamente a su participación a todos los niveles de interés. Tales
actividades incluyen oratoria, drama, revista literaria y litigio simulado, y un extenso pro-
grama atlético. Ubicadas en un espacioso campus, las facilidades de la academia
incluyen una cancha de tenis, un campo de fútbol (soccer), 2 campos de softball, y un
gimnasio completamente equipado.

OUR LADY OF MERCY ACADEMY
(Academia de Nuestra Señora de la Merced)
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“Ninguna labor…puede ser más productiva…
que la cuidadosa formación de mujeres…”

— CATHERINE MCAULEY

Fundadora de las Hermanas Mercedariasa

815 Convent Road
Syosset, New York 11791-3895

(516) 921-1047 • FAX: (516) 921-3634
WEB SITE: http://www.olma.org

PERSONA DE CONTACTO:
Hna. Helen Lyons, RSM, Co-principal
Sra. Joan Gordon, RSM, Co-principal

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Auspiciada por las Hermanas mercedarias

MATRICULADOS:
525 jovencitas

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,100

CUOTAS DE LA ESCUELA Y
DE LA MATRICULA:

$700
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SACRED HEART ACADEMY
(Academia del Sagrado Corazón)
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La Academia del Sagrado Corazón fue establecida por las hermanas de San José de
Brentwood, Nueva York en 1949. Es una escuela de preparación pre-universitaria

para muchachas jóvenes, basada en la misión educativa de las hermanas Josefinas, de
unidad, reconciliación y el amor de Dios para todo el mundo. En mayo de 1996, la Academia
del Sagrado Corazón fue reconocida por el Departamento de Educación de los Estados
Unidos, con el galardón de Blue Ribbon School of Excellence por la excelencia educativa,
liderazgo, logro estudiantil, participación de los padres de familia y por tener un ambiente
seguro y libre de drogas.

El curriculum académico de la escuela es retador. Se les ofrece a las estudiantes una
extensa atención personal en clases con reducido número de compañeras y profesores alta-
mente calificados. Para recibir un diploma de graduada de la institución, cada estudiante
debe obtener las secuencias necesarias para calificar para el New York State RegentsDiploma
(examen del estado). Los niveles de Honores y Cursos Avanzados (Advanced Placement) se
ofrecen en inglés, matemáticas, ciencias, arte, idiomas y estudios sociales. Además, los estu-
diantes que califiquen, pueden tomar cursos con créditos universitarios a través de selec-
cionadas universidades de ciertas áreas.

Las actividades extra curriculares juegan un papel muy importante en la formación de
las estudiantes del Sagrado Corazón, y cada una de las estudiantes forma parte de más de un
club o una actividad de las numerosas que la escuela ofrece. Entre nuestros más famosos
se encuentran programas de arte y deportes. Como parte del programa de arte, se incluye a
la orquesta, el coro, la danza y una producción musical de primavera.

La Academia del Sagrado Corazón es una comunidad de creyentes. Clases de teología,
celebraciones litúrgicas, retiros espirituales anuales y servicios para la escuela y para la
comunidad, ayudan a proveer a las estudiantes la oportunidad de desarrollarse y de vivir sus
vidas con la fé en toda su dimensión.

47 Cathedral Avenue
Hempstead, New York 11550

(516) 483-7383 • FAX: (516) 483-1016
WEB SITE: www.sacredheartacademyhempstead.org
E-MAIL: sha@sacredheartacademyhempstead.org

PERSONA DE CONTACTO:
Sra. Emanuela Sullivan, Registradora

COORDINADOR PARA EXAMENES
Sra. Kathleen O’Neill

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Hermanas Josefinas
(Sisters of Saint Joseph)

MATRICULADOS:
925 jovencitas

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,200

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$550
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Cuando la escuela secundaria de St. Anthony’s abrió sus puertas en 1933, trajo consigo a Long Island
una tradición franciscana de 800 años de excelencia en la educación. Fundamentada en el principio

franciscano de “Captura el corazón y capturarás la mente”, esta escuela católica romana preparatoria para
la universidad incita a jóvenes de ambos sexos a fortalecer sus facultades morales, intelectuales, estéticas
y físicas, en un ambiente de fe, respeto y apoyo.

El currículo básico de St. Anthony’s incluye cursos de requisito en teología, inglés, estudios sociales y edu-
cación física (4 años); matemáticas, ciencias, francés y español (3 años); salud, arte, música o drama (1
año). Cursos de Honor y de estudios adelantados (Advanced Placement) están disponibles para aquellos
estudiantes que cualifiquen, con electivas en todas las disciplinas. Aun antes de que el estado de Nueva York
lo requiriese, a todos nuestros estudiantes les pedíamos que aprobaran el diploma de la oficina acredita-
dora de Regents.

Al establecer una calificación de al menos 75% para poder aprobar un curso, se espero de todos los estudi-
antes que aspiren a un alto nivel de excelencia. De hecho se requiere un promedio de 80% para poder obten-
er una carta de recomendación para cualquier universidad. Es motivo de gran orgullo para St. Anthony’s que
prácticamente todos sus estudiantes continúan sus estudios a nivel universitario, y que muchos de ellos
reciben el premio nacional de la letra al mérito (National Merit Letters of Commendation), al igual que mil-
lones de dólares en términos de becas para instituciones de educación superior y universidades.

Hay docenas de actividades extracurriculares que permiten que los estudiantes puedan cultivar una var-
iedad de intereses y talentos, y de envolverse en el servicio a la comunidad. Nuestros programas instru-
mentales y corales se han presentado en las grandes catedrales y basílicas de Europa y los Estados Unidos.
A través de los años, cientos de trofeos dan fe de la excelencia del programa atlético de St. Anthony’s.
Chicos y chicas descubren que el espíritu de equipo y la voluntad de triunfo intensifican el espíritu de famil-
ia que distingue la escuela como un resultado natural del ideal franciscano, “Pon el conocimiento al ser-
vicio del amor”. (San Buenaventura)

La inscripción requiere un certificado de vacunas y de un examen físico.

Al ser aceptado para el primer año [como Freshman] (luego de haber tomado el examen de entrada a las
escuelas católicas [Catholic High School Entrance Exam]) o como un estudiante de traslado (telefonear a
la escuela para pedir una solicitud), la admisión se basa en dos criterios: la evidencia de la capacidad para
salir airoso en una escuela preparatoria para la universidad y la expresión del deseo de parte del estudi-
ante de estudiar en “la escuela que se distingue” (“The School with a Difference”).

275 Wolf Hill Road
South Huntington, New York 11747-1394

(631) 271-2020 ext. 213
FAX: (631) 351-1507 (Admissions Office)

FAX: (631) 547-6820 (Administrative Office)
WEB SITE: www.stanthonyshs.org
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SAINT ANTHONY’S HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria San Antonio)

PERSONA DE CONTACTO:
Hno. Gary Cregan, O.S.F., principal

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Frailes franciscanos

MATRICULADOS:
2,500 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,500

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$600 Inscripción
A través de un fondo especial de becas a nombre de los Frailes
Franciscanos (“Franciscan Brothers Scholarship Fund”) que fuera
establecido por la Junta de Síndicos, se invita encarecidamente a los
padres a solicitar ayuda económica.
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La escuela secundaria de Saint Dominic le ofrece a jóvenes de ambos sexos en Long
Island una educación católica preparatoria para la universidad centrada en valores. La

clave para el éxito y el atractivo de siempre de St. Dominic’s es simplemente esto: La admin-
istración, el profesorado y el equipo de trabajo procuran tratar a cada estudiante de una
manera personalizada y concienzuda, tomando a cada uno y a cada una como una persona
particular con sus propias necesidades, aspiraciones y potencial.

La escuela secundaria de St. Dominic’s está dedicada a ofrecer un currículo preparatorio
para la universidad, según lo establece la junta de los Regents del estado de Nueva York, a
estudiantes de diversas aptitudes académicas. El currículo está diseñado para provocar el
potencial de aprendizaje de cada estudiante y desarrollar fuertes habilidades fundamentales.
Los grupos de clase son pequeños –con un promedio de 25 a 30 estudiantes – y están dis-
puestos en agrupaciones homogéneas, con atención especial a las necesidades y exigencias
individuales de los estudiantes. Se ofrecen cursos con crédito universitario, de estudio ade-
lantado (Advanced Placement), de honor, de los Regents y cursos de Regents adelantados.
El programa de estudios sobrepasa lo requerido por el estado de Nueva York e incluye un
amplio menú de electivas. El 99% de los graduados de St. Dominic prosiguen hacia estudios
universitarios; otros pasan a forjar carreras en los negocios y en el campo militar.

St. Dominic también ofrece diversos programas en bellas artes y atletismo, que le permite a
los estudiantes participar según su nivel de interés y sus habilidades. La escuela posee una
de las mejores facilidades bajo techo de las escuelas de Long Island, el Centro deportivo
Monseñor James E. Collins, al igual que un nuevo Centro de bellas artes. El más reciente
incremento cualitativo a los edificios y terrenos de St. Dominic son los Campos deportivos
de Charles B. Wang Campus. A una distancia corta de 2.4 millas del campus principal de la
escuela, incluye explanadas para béisbol, softball, lacrosse, y fútbol soccer, canchas de tenis,
y una casa de retiros.

110 Anstice Street
Oyster Bay, New York 11771

(516) 922-4888 • FAX: (516) 922-4898
WEB SITE: http://www.stdoms.org

SAINT DOMINIC HIGH SCHOOL
(Escuela Secundaria Saint Dominic)

PERSONA DE CONTACTO:
Sr. Richard Garrett, Director de admisiones
(516) 922–4888 ext. 5321, o
rgarrett@stdoms.org

MATRICULADOS:
500 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$7,650 Miembros auspiciadores de la parroquia
$8,150 Provenientes fuera de la parroquia
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ST. JOHN THE BAPTIST DIOCESAN HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria diocesana San Juan Bautista)

1170 Montauk Highway
West Islip, New York 11795

(631) 587-8000 • Fax (631) 587-8996

WEB SITE: www.stjohnsdhs.org
E-MAIL: information@sjbdhs.org

PERSONA DE CONTACTO:
Sa. Nancy Scoppa
Decana de admisiones, ext. 113

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Sacerdotes diocesanos; Hermanas
dominicas de Amityville

MATRICULADOS:
1700 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,295

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$300 Inscripción
$295 Para los novatos (noveno grado)

Fundada en 1966 por la diócesis de Rockville Centre, la escuela secundaria diocesana de San
Juan Bautista es una escuela secundaria católica completa, que admite jóvenes de ambos sexos,

ofrece cursos preparatorios para la universidad con programas de estudio dirigidos a maximizar el
potencial de cada estudiante. La honestidad, integridad, respeto, responsabilidad de sí mismo, y
atención a las necesidades de los demás, son representativas de las cualidades de carácter que se le
transmiten a cada miembro de la comunidad de St. John’s.

El perfeccionamiento de la excelencia académica en un currículo completamente ajustado a las nor-
mas de los Regents, es la norma orientadora en la escuela secundaria de San Juan Bautista. Cursos
con acreditación universitaria por la Universidad de St. John’s, cursos de estudios adelantados
(Advanced Placement), cursos de Honor, y cursos de los Regents son todos niveles de instrucción
ofrecidos por nuestra escuela. Cada estudiante recibe orientación personal para su programa de
estudios en cada área temática. Con este enfoque personal y un número reducido de estudiantes
regulares, se facilita más la atención individual. Para los estudiantes con planes de estudio individu-
alizados, St. John’s ofrece una sala completamente equipada con personal de nuestra escuela
atendiéndola, para reforzar el trabajo del salón de clases.

St. John’s posee unas facilidades con los recursos y la tecnología más reciente para el desarrollo
académico, que incluyen una gran biblioteca con un centro computerizado para investigación por
Internet, laboratorios de computadoras, y modernos laboratorios de ciencias con todos los equipos.
En el área de comunicaciones, St. John’s se enorgullece de una estación de radio FM (WRSJ-FM),
una estación AM (WTSJ-AM) y un estudio de televisión de circuito cerrado (SJB-TV). Todos están en
buen funcionamiento para el beneficio de y por los estudiantes. Hay amplias facilidades para
actividades extracurriculares y deportivas en todas las áreas de competencia con las facilidades
ubicadas dentro del campus.

En la escuela secundaria de San Juan Bautista nuestra misión es maximizar el potencial del estudi-
ante de forma completa, académicamente, espiritualmente, moralmente y emocionalmente. Retamos
diariamente a nuestros estudiantes a que descubran más cosas sobre sí mismos y sus responsabili-
dades frente al mundo que les rodea. Es a través de un trabajo académico riguroso y valores morales
católicos que los preparamos para enfrentarse a los retos del siglo 21.
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ST. MARY’S COLLEGE HIGH SCHOOL
(Escuela secundaria St. Mary’s)
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51 Clapham Avenue
Manhasset, New York 11030

(516) 627-2711 • FAX: (516) 627-3209
WEB SITE: www.stmary.ws/highschool

PERSONA DE CONTACTO:
Sr. Michael Ryan, Director de reclutamiento

COMUNIDAD RELIGIOSA:
Hermanos Maristas de las Escuelas;
Hermanas, Siervas del Inmaculado Corazón
de María

MATRICULADOS: 800 jóvenes de ambos sexos

PRECIO DE LA MATRICULA (2011–12):
$8,350 Miembros de la parroquia
$8,850 Provenientes fuera de la parroquia

CUOTAS DE LA ESCUELA:
$100 Inscripción

La escuela preparatoria de St. Mary’s, fundada en 1949, es una escuela católica romana
para jóvenes de ambos sexos.

Más del 98% de los estudiantes graduados prosiguen los estudios universitarios. Más del 50%
de los estudiantes del doceavo grado toman cursos de estudios adelantados (Advanced Placement)
o cursos de nivel universitario y más de una tercera parte del estudiantado logro ser incluído
en cuadros de honor.

La Comisión Reguladora de Evaluación y Re-acreditada de las Escuelas Secundarias encontró
que, “St. Mary’s sobrepasa las expectativas académicas, sociales, morales y de seguridad”.

De acuerdo al reporte del equipo evaluador, “St. Mary’s determina los talentos individuales y
sus difderencias de manera que ellos vean un retro y puedan triunfar”. El equipo evaluador
mencionó dos programas en particular como ejemplos de este compromiso: El Instituto de
Servicio Escolar, el cual es “un programa exigente de cuatro años donde los estudiantes son
animados a explorar y desarrollar sus habilidades de liderazgo, el servir voluntariamente a los
demás y adquirir experiencia en un ambiente universitario”; y el Campamento para los nuevos
estudiantes que ingresan al noveno grado, de cinco dias a mediados de Agosto, en el cual el
equipo vió: “como le mejor manera de empezar la transición a la secundaria y hacer amigos
para toda la vida, a lo que precisamente St. Mary’s busca crear una familia de estudiantes que
vive en una diversidad de comunidades – que no sucede por azar.”

El equipo evaluador indicó que “como Escuela Católica, el compromiso de desarrollar los val-
ores sociales (el Evangelio) está establecido como la misión de la escuela. La escuela trabaja
para articular estos valores enfocados y a través del contenido académico por sí mismo … es
una noble y valiosa meta.”

Finalmente, le Comisión Reguladora reportó, es difícil expressar en palabras como fue el
entusiasmo de los estudiantes acerca de la escuela y el compromiso de sus profesores con
sus estudiantes.”
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EL EXAMEN DE ENTRADA DE LAS ESCUELAS
SECUNDARIAS CATÓLICAS

Aquellos estudiantes que tengan intención de solicitar a una o más de las escuelas secun-
darias católicas de Long Island, deberán tomar El examen de entrada de las escuelas

secundarias católicas (Catholic High School Entrance Examination). El examen será admin-
istrado sin adaptaciones específicas en cada una de las escuelas el sábado 31 de octubre del
2009 a las 8:30 AM para los estudiantes que estén solicitando admisión para el otoño del año
2010. Hay una cuota de inscripción de $35 dólares, no reembolsable. Los interesados
deberán entregar la solicitud para el examen antes del miércoles 7 de octubre del 2009. Se
permitirá que haya quien se presente a tomar el examen el mismo día del examen (walk-
ins). Para éstos habrá una cuota adicional de $15 dólares. En la página 31 de este panfleto
hay una solicitud.

El Examen de Entrada de las Escuelas Católicas será administrado con sólo dos adaptaciones
específicas: tiempo prolongado para completar el examen (minutos adicionales a los asignados) y letras de imprenta grandes a
122 % (el tamaño regular es 100%). El examen con adaptaciones específicas será ofrecido el sábado 31 de octubre del 2009 a
las 8:30 AM en las siguientes localidades: Holy Trinity Diocesan High School, St. John the Baptist Diocesan High School, y McGann-
Mercy Diocesan High School. Deberá llenarse una solicitud por separado para los estudiantes que llenen los requisitos para tomar
el examen de adaptaciones específicas. No se permitirá que haya quien se presente a tomar el examen el mismo día del examen
(walk-ins). Los estudiantes que soliciten el examen de adaptaciones específicas, también deberán enviar una solicitud de inscrip-
ción a CHSEE, Inc. En las páginas 28 y 29 de este panfleto hay una solicitud para el examen con adaptaciones específicas.

Habrá un examen de reposición sin adaptaciones específicas para aquellos estudiantes que no pudieron tomar el examen el día
en que estuvo pautado, esto será el sábado 7 de noviembre del 2009 a las 8:30 AM. Este examen sólo se ofrecerá en dos lugares:
en Nassau County, en la escuela secundaria CHAMINADE y en Suffolk County, en la escuela secundaria ST. ANTHONY’S.

LA INSCRIPCIÓN EN LA ESCUELA
La notificación de aceptación a una escuela secundaria en particular se enviará a finales de enero. Se le informará a los estudi-
antes y sus familiares de todos los procedimientos necesarios para la inscripción. En ese momento muchas escuelas requerirán
el pago de la cuota de inscripción.
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689 CHAMINADE HIGH SCHOOL
340 Jackson Avenue
Mineola, NY 11501-2441
(516) 742-5555
Testing Coordinator:

Mr. Salvatore Trentacoste

690 HOLY TRINITY DIOCESAN
HIGH SCHOOL
98 Cherry Lane
Hicksville, NY 11801
(516) 433-2900
Testing Coordinator:

Ms. Kathleen Moran

691 KELLENBERG MEMORIAL
HIGH SCHOOL
1400 Glenn Curtiss Boulevard
Uniondale, NY 11553-3702
(516) 292-0200
Testing Coordinator:

Mr. John Benintendi

693 McGANN~MERCY
DIOCESAN HIGH SCHOOL
1225 Ostrander Avenue
Riverhead, NY 11901
(631) 727-5900
Testing Coordinator:

Mrs. Melissa Schlosberg

694 OUR LADY OF MERCY ACADEMY
815 Convent Road
Syosset, NY 11791
(516) 921-1047
Testing Coordinator: Mrs. Maureen Errico

695 SACRED HEART ACADEMY
47 Cathedral Avenue
Hempstead, NY 11550
(516) 483-7383
Testing Coordinator: Mrs. Kathleen O’Neill

LAS ESCUELAS SECUNDARIAS CATÓLICAS
EN LA DIÓCESIS DE ROCKVILLE CENTRE

NOTA: Escuelas secundarias adicionales y sus códigos aparecen
en las páginas 25 y 26 de este panfleto.

El código de cada escuela aparece al lado
del nombre de la escuela.

696 SAINT ANTHONY’S HIGH SCHOOL
275 Wolf Hill Road
South Huntington, NY 11747-1394
(631) 271-2020
Testing Coordinator: Mrs. Cathy Trombino

697 SAINT DOMINIC HIGH SCHOOL
110 Anstice Street
Oyster Bay, NY 11771
(516) 922-4888
Testing Coordinator: Mr. Jim Fordyce

698 SAINT JOHN THE BAPTIST
DIOCESAN HIGH SCHOOL
1170 Montauk Highway
West Islip, NY 11795
(631) 587-8000
Testing Coordinator: Ms. Nancy Scoppa

699 SAINT MARY’S COLLEGE PREP. H.S.
51 Clapham Avenue
Manhasset, NY 11030
(516) 627-2711
Testing Coordinator: Mr. Vincent Gschlecht

PORTAL WEB
www.chsee.org

Con enlaces a cada escuela
en particular
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FECHAS IMPORTANTES:
Viernes 30 de septembre, 2011 Fecha límite para entregar la solicitud para el examen con adaptaciones específicas en la oficina de la diócesis

Miércoles 5 de octubre, 2011 Fecha límite para entregar las solicitudes para el examen a las oficinas de la CHSEE, Inc., la oficina que administra
el examen de entrada a las escuelas secundarias católicas.

Martes 18 de octubre, 2011 Las tarjetas de admisión son enviadas a los estudiantes
Sábado 29 de octubre, 2011 Fecha del examen de entrada para la diócesis de Rockville Centre. El horario es de 8:30 AM a 12:45 PM.
Sábado 29 de octubre, 2011 Fecha del examen de entrada con adaptaciones específicas para la diócesis de Rockville Centre a las 8:30 AM.

Sábado 5 de noviembre, 2011 Fecha del examen de reposición para la diócesis de Rockville Centre. El horario es de 8:30 AM a 12:45 PM.
Jueves 12 de enero, 2012 Fecha en que las escuelas secundarias de la diócesis de Rockville Centre enviarán las notificaciones de aceptación.

1. ¿Cuál es el propósito del examen?
El programa del examen de entrada a las escuelas secundarias católicas provee unos datos fehacientes de los estudiantes de octavo grado que estén
solicitando admisión a las escuelas secundarias católicas. Las escuelas secundarias católicas usan los resultados del examen para decidir sobre los que
solicitan entrada. Muchas escuelas también usan la información para asignar a grupos y darle seguimiento a los estudiantes de noveno grado.

2. ¿Quiénes deben tomar el examen?
El examen es sólo para estudiantes del octavo grado que quieren ingresar a una escuela
secundaria católica en el noveno grado. Los estudiantes que desean ser transferidos de una
escuela a otra deben contactar a la (las) escuela(s) de su preferencia para seguir los
procedimientos adecuados de admisión. Los estudiantes del séptimo grado no están
permitidos a tomar el examen.

3. ¿Qué mide el examen?
El examen mide tanto las habilidades como el aprovechamiento. Se mide el aprovechamiento
en las áreas de lectura, matemáticas y lenguaje. Los exámenes han sido preparados por maestros
de salón de clases. Los estudiantes pueden quedarse con las preguntas de cada año. Así las
preguntas del examen se renuevan todos los años.

4. ¿Qué tiene que hacer un estudiante de octavo grado para inscribirse para el examen?
Sólo los estudiantes del octavo grado pueden tomar este examen. El estudiante debe llenar

PREGUNTAS SOBRE EL EXAMEN DE ENTRADA:
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PREGUNTAS SOBRE EL EXAMEN DE ENTRADA:
completamente el formulario de solicitud (incluido en el panfleto) y enviarlo junto con la cuota no reembolsable de $35 dólares a la CHSEE. Inc. Hay
una cuota adicional de $15 dólares para los que lleguen a tomar el examen el día del examen (walk-ins).

5. ¿Se ofrecen adaptaciones específicas para el examen?
Los estudiantes que pre-califiquen para el examen con adaptaciones específicas (tiempo prolongado para terminar el examen y letras de imprenta grande
a 122%), habiendo enviado los documentos y las solicitudes apropiadas, sí pueden tomar el examen con adaptaciones específicas el día sábado 31 de
octubre del 2009 en una de las siguientes localidades: Holy Trinity Diocesan High School, St. John the Baptist High School y McGann-Mercy Diocesan
School. Vea las páginas 28 y 29 para instrucciones de cómo llenar la solicitud para el examen con adaptaciones específicas.

6. ¿Es posible tomar un examen de reposición del examen con adaptaciones específicas en el mismo día del examen de reposición regular?
No. Los estudiantes que soliciten el examen con adaptaciones específicas sólo pueden tomar el examen una vez.

7. ¿Puede un estudiante tomar el examen con y sin adaptaciones específicas?
Sí. Los estudiantes deben estar al tanto de los requerimientos para la admisión de las escuelas
secundarias a las que quieren ingresar. Todos los estudiantes son elegibles para tomar el
examen sin adaptaciones específicas. Sólo los estudiantes que han pre-calificado para el ya
mencionado examen con adaptaciones de tiempo prolongado y letras de imprenta grande,
pueden tomar este examen. Los estudiantes inscritos para tomar el examen sin adaptaciones y
con adaptaciones deberán inscribirse para ambos exámenes y pagar ambas cuotas de $35
dólares cada una.

8. ¿Cómo se puede obtener más información?
Las peticiones para más información escrita o por vía telefónica, deberán ser dirigidas a:

CHSEE, Inc., P.O.Box 361, Mineola, NY 11501-0361
(516) 739-5030
WEB SITE: www.chsee.org
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LA SELECIÓN DE TU ESCUELA:
Con tus padres, considera cuidadosamente la escuela a la que te gustaría ir.
1. La cuota del examen te da derecho a escoger tres escuelas. Selecciones adicionales no están permitidas.
2. Asegúrate de que eres elegible para las escuelas a las que quieres entrar. Consulta las publicaciones de las escuelas o llama a las escuelas para informarte de los

requisitos de admisión.
3. Habla y consulta con tus maestros, orientadores, o con el principal sobre las opciones. Sus recomendaciones contribuirán a que tú y tus padres puedan

determinar cuales son las escuelas que mejor responderán a tus necesidades educativas.
4. Toma en cuenta el tiempo que te tome viajar de tu casa a la escuela. Comprueba si hay transportación disponible. Asegúrate que estás dispuesto a viajar la

distancia que implique.
5. Puedes seleccionar hasta tres escuelas para que reciban los resultados de tu examen. Un estudiante prudente aprovechará la oportunidad de esta selección.
6. Si vas a tomar el examen con adaptaciones especificas, asegúrate de contactar a la escuela a la que quieres asistir para comprobar los requisitos de admisión y

el examen de entrada.

Asegúrate de poner los números de código de las escuelas correctamente.
1. Cuando recibas tu boleto de admisión, deberás poner el número de código de las escuelas de tu preferencia en los encasillados correspondientes del boleto.

Estos números luego se usaran de nuevo en tu hoja de respuestas del examen.
2. LOS NÚMEROS DE CODIGO DEBERAN SER PUESTOS EN EL FORMULARIO CON EXACTITUD para que los resultados de tu examen sean enviados correctamente a

las escuelas que deseas ir.
3. Los números de código aparecen al lado del nombre de la escuela en las listas que aparecen en las páginas 15, 25 y 26 de este panfleto.

COMO ENVIAR EL FORMULARIO DE SOLICITUD
1. Llena el formulario de solicitud que se encuentra en la página 31 o en la página 29 para el examen de adaptaciones específicas de este panfleto y despréndelo

del panfleto. Si tú te estás inscribiendo para ambos exámenes (con o sin adaptaciones), deberás llenar ambos formularios de solicitud.
2. Una vez llenado el (los) formulario(s), envíalo por correo junto con la (las) cuota(s) a la siguiente dirección

CHSEE, Inc., P.O. Box 361, Mineola, NY 11501-0361
3. Haz el cheque o giro posta (money order) por la cantidad no reembolsable de $40 dólares a nombre de CHSEE, Inc. NO SE ACEPTA DINERO EN EFECTIVO.
4. FECHAS LÍMITES: La solicitud debe ser recibida en CHSEE, Inc. para o antes del 5 de octubre del 2011. Se permitirá que haya quien se presente a tomar el

examen el mismo día del examen en cualquiera de las escuelas secundarias católicas. Estos estudiantes deberán presentar evidencia de haber pagado la cuota
para poder tomar el examen. El examen con adaptaciones específicas no será administrado a los estudiantes que se presenten a tomar el examen el día del
examen (walk-ins), ya que los estudiantes que soliciten el examen con adaptaciones específicas deben primero ser pre-calificados enviando la documentación
adecuada para el día viernes 30 de septembre del 2011.
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ES IMPORTANTE RECORDAR LO SIGUIENTE:
1. EL FORMULARIO DE solicitud SE ENCUENTRA EN LA PÁGINA 31 DE ESTE

PANFLETO.

2. Que alguien revise tu solicitud para estar seguro que todo está bien.
3. Envía el(los) formulario(s) de solicitud a :

CHSEE, Inc., P.O. Box 361, Mineola, NY 11501-0361
4. Favor de no olvidar incluir la cuota no reembolsable de $40.00

con la solicitud. Sólo se deberá pagar con un cheque o un giro
postal (money order) a nombre de Catholic High School Entrance
Exam, Inc.

5. Puedes sentirte en libertad de llamar a CHSEE, Inc., al
(516) 739–5030, en o después del día jueves 29 de octubre del

2011, si no ha recibido todavía tu boleto de admisión.
6. Anota tu número de identificación de estudiante y el número de la

escuela de tu examen en la portada de este panfleto. Trae tu bole-
to de admisión contigo cuando te presentes a tu examen el día 29
de octubre del 2011 a las 8:15 AM.

7. Favor de retener este panfleto hasta marzo del 2011 para referen-
cia futura. Para marzo del 2010 el proceso de inscripción deberá
estar completado.

8. Los resultados de este examen sólo se le enviarán a las escuelas
que son miembros de la CSSA.

1. Se te enviará un boleto de admisión entre el 18 y el 20 de octubre
del 2011. Deberás presentar el boleto en el lugar del examen, el
día del examen, sábado, 29 de octubre del 2011, y el sábado 29
de octubre del 2011 para los estudiantes que van a tomar el
examen con adaptaciones específicas.

2. Cuando recibas tu boleto de admisión, anota tu número de
identificación y el lugar del examen en la portada de este panfleto.

3. Tu boleto de admisión tiene lo siguiente:
a. Nombre y dirección.
b. La fecha y hora del examen.
c. El nombre y la dirección de la escuela en que tomarás el

examen. La escuela del examen no necesariamente va a
coincidir con una de las tres escuelas que escogiste para
solicitar admisión. Para el examen se te asignará a una
escuela de acuerdo a tu código postal (zip code).

d. Tu número de identificación de estudiante. Pondrás este
número en todos los formularios relacionados al examen
de admisión. Deberás ponerlo también en toda corr
spondencia relacionada al examen.

e. El número de la escuela en que tomarás el examen.
f. Encasillados para poner el número del código de

cada una de las tres escuelas secundarias de tu

ADMISIÓN AL EXAMEN preferencia. (Favor de ver la sección de este panfleto
titulada, “La selección de tu escuela”.)

4. Previo al día del examen confirma que sabes dónde está
ubicada la escuela de tu examen. Asegúrate de saber cómo
llegar hasta allí. Podría ser conveniente llamar a la escuela
para confirmar la ruta para llegar hasta allí. Asegúrate de
calcular bien el tiempo que te tomará llegar hasta la escuela.
Si llegas tarde al examen, no podrás entrar. Recuerda,
deberás estar en el lugar del examen a las 8:15 a.m.

5. Trae contigo al menos dos lápices #2 afilados.
6. Trae dos bolígrafos (de tinta azul o negra) al examen.
7. No se permitirán calculadoras en el examen.
8. Si por alguna razón poderosa te resulta imposible tomar el

examen sin adaptaciones específicas el sábado 30 de octubre
del 2011, por favor llama lo antes posible al CHSEE, INC. al
(516)739-5030.

9. Hay una cuota adicional de $15 dólares para los que se
presenten al examen sin haber previamente enviado la
solicitud para tomarlo. No se aceptará a ningún estudiante
que se presente al examen de adaptaciones específicas sin
haber sido previamente pre-calificado y que no haya enviado
la documentación apropiada.

Si se pierde el boleto de admisión o no ha
llegado por correo antes del JUEVES 27 DE
OCTUBRE DEL 2011, procede inmediata-
mente a:

1. Llamar al CHSEE al (516) 739–5030
2. Escribir en un papel la información que

se le brinde por teléfono.
3. También, traer una identificación verifica-

ble, como la tarjeta de identidad de la
escuela o una tarjeta de identidad de la
biblioteca, al lugar del examen.
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DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
There are 40 questions based on the 8 reading selections in
this part. Answer the questions that follow each reading selection.
Place your answers in the answer column marked as “1” on the
back of the answer sheet.

SAMPLE READING SELECTION
Industrial production is being increased in some industries
by automation. This refers to the use of mechanical and elec-
tronic devices, rather than human workers, to regulate and
control the operation of machines. We see automation in a
simple form in homes where a thermostat automatically con-
trols the amount of heat delivered by a furnace or stove.

Automation has been heralded by some engineers as
introducing the “second industrial revolution.” The first
industrial revolution turned the hand-tool worker into a
machine tender: automation changes the machine tender
into a supervisor of an automatically controlled operating
system.

There are already examples of factories where the
introduction of automation has enabled relatively few men
to do the work which was formerly done by many. The Ford
Company’s automatic engine plant turns out twice as many
engines as an old-style plant with one-tenth the manpower.
A new radio assembly line is geared to produce 1000 radios
a day, with only two workers needed to run the operation.
This has replaced a standard hand assembly which required
a labor force of 200.

Business and labor leaders are concerned about the
orderly introduction of automation because of its effect on
employment and total production.

1. The title that best expresses the ideas of this selection is:
(a) The First Industrial Revolution
(b) A New Cause of Mass Unemployment
(c) A Revolution in Production Methods
(d) The End of Hand Labor

2. The new feature of automation is that it
(a) substitutes mechanical power for human power
(b) relies on complicated machinery
(c) makes human workers primarily operators and

tenders of machines
(d) involves the use of electronic devices to control machines

3. The word heralded most nearly means:
(a) stopped
(b) proclaimed
(c) measured
(d) easily thought

4. A thermostat on a furnace may be considered automation
because

(a) it controls the amount of smoke the furnace delivers
(b) it is highly efficient
(c) it automatically adjusts the operation of the furnace
(d) it makes use of no mechanical equipment

5. This passage suggests that automation
(a) is certain to increase the prosperity and happiness

of the American people
(b) is interesting but not particularly important
(c) will not be important until many scientific problems

have been solved
(d) can be of great benefit to us but must be carefully

controlled

ACHIEVEMENT TEST
PART I

READING

Please note the exam is offered only in English. El examen solamente en inglés
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ACHIEVEMENT TEST (cont.)

PART II
WORD STUDY

DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
There are a total of 50 questions in Part II. Place your answers in the answer
column marked as “2” on the back of the answer sheet.

A. SAMPLE SELECTION OF SPELLING

DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each series below, select either the choice that is spelled incorrectly,
or choice “e” if all the words are spelled correctly.

1. a) blockade b) napken c) lobster d) jungle e) no mistakes
2. a) salery b) edible c) communicate d) unique e) no mistakes
3. a) autumn b) pianos c) succede d) adore e) no mistakes
4. a) gallery b) similiar c) tricycle d) cartoon e) no mistakes
5. a) magictian b) allegiance c) slogan d) symbol e) no mistakes
6. a) blizzard b) receive c) paid d) separate e) no mistakes
7. a) revision b) arise c) violat d) detect e) no mistakes
8. a) nonsense b) iregular c) thief d) elegant e) no mistakes
9. a) opera b) automatic c) desert d) embarass e) no mistakes

10. a) enviroment b) governor c) restaurant d) committee e) no mistakes

B. SAMPLE SELECTION OF VOCABULARY

DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each series, select the choice that is closest in meaning to the capitalized
word in bold print. There are 20 items in this section.

11. ANECDOTE a) situation b) program c) story d) comedian
12. EJECT a) expel b) accept c) honor d) promote
13. RURAL a) beautiful b) elaborate c) cosmopolitan d) rustic
14. VINDICTIVE a) symbolic b) leisurely c) spiteful d) crucial
15. MEAGER a) joyful b) scant c) abundant d) nasty

21
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A. CAPITALIZATION
DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each of the numbered items below, select the line that has the
capitalization mistake. Mark the letter of that choice on the answer
sheet. If there is no mistake, mark the letter “d.” There are five
items in this section.

1. a. Yesterday, i wrote to
b. Senator John Cunningham
c. about the new tax law.
d. No mistakes

2. a. We learned about the
b. Boston tea party in
c. our class.
d. No mistakes

3. a. Does your friend Jessica
b. live on jackson street
c. in East Patchogue?
d. No mistakes

4. a. The family spent its
b. vacation on Lake George
c. in the adirondack mountains.
d. No mistakes.

5. a. Next week Susan will
b. visit Uncle John in
c. San Diego, California.
d. No mistakes

B. PUNCTUATION
DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each of the numbered items below, select the line that has the
punctuation mistake. Mark the letter of that choice on the answer sheet.
If there is no mistake, mark the letter “d.”

6. a. “What book is it
b. that you wish to borrow”
c. the librarian asked.
d. No mistakes

7. a. Mrs. Thomas my next-door
b. neighbor, is a former
c. Olympic figure skater.
d. No mistakes

8. a. When you clean your
b. room, John you can
c. go out with your friends.
d. No mistakes

9. a. If you follow the directions
b. carefully you can’t
c. possibly get lost.
d. No mistakes

10. a. What a wonderful
b. adventure it must
c. have been for you?
d. No mistakes

ACHIEVEMENT TEST (cont.)

PART III
SAMPLE SELECTION

OF GRAMMAR
QUESTIONS

DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
Reverse the direction of your answer sheet. There are a total of 50 questions in Part III.
Place your answers in the column marked as “3” on the answer sheet.
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C. USAGE
DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each of the numbered items below, select the line that has the
usage mistake. Mark the letter of that choice on the answer sheet.
If there is no mistake, mark the letter “d.”

11. a. Most of the neighborhood
b. children walks to
c. school every day.
d. No mistakes

12. a. Their are two
b. sporting goods stores
c. in my town.
d. No mistakes

13. a. The fog was so
b. heavy we couldn’t
c. hardly see the road.
d. No mistakes

14. a. John said there
b. going skiing in
c. Vermont in February.
d. No mistakes

15. a. Would you like to
b. go to the theater
c. with she and I?
d. No mistakes

ACHIEVEMENT TEST (cont.)

PART III (cont.)

SAMPLE SELECTION OF
GRAMMAR QUESTIONS

D. SENTENCE SENSE
DIRECTIONS (for the Entrance Exam):
In each of the numbered items below, select the line that is a complete
sentence. Mark the letter of that choice on the answer sheet. If all
sentences are complete for a particular number, mark letter “d.”
For the purposes of this test, each line begins with a capital letter
and ends with a period, regardless of whether or not the words form
a complete sentence.

16. a. Each blouse on the rack.
b. In a safe, warm spot.
c. Come as soon as you are ready.
d. All complete.

17. a. That suitcase is mine.
b. To straighten his legs.
c. While she read the directions.
d. All complete.

18. a. Should be cleaned carefully.
b. Plans to enter college.
c. Athletes have sore muscles.
d. All complete.

19. a. After being caught in the rain.
b. The pamphlets are free.
c. Extended the time for the test.
d. All complete.

20. a. A smile of relief on his face.
b. The engineer argued angrily.
c. Taking a few deep breaths.
d. All complete.

23
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DIRECTIONS: (for the Entrance Exam): Solve each of the problems below and select the correct choice of those given.
There are 40 items in part IV. Place your answers in the column marked as “4” on the answer sheet.
You may do your calculations in this booklet.

1. Add: 1 3/4 + 2 2/3 a) 3 5/12 b) 3 5/7 c) 3 7/12 d) 4 5/12

2. Find the area of circle that has a diameter of length 5. a) 25π b) 10π c) 6.25π d) 36π

3. If A=6, B=–3, and C=O then the value of (3A–B)C is a) 27 b) 8 c) 1 d) 0

4. How much does a $25.99 shirt cost during a 15% off sale? a) $22.09 b) $3.90 c) $3.89 d) $ 20.01

5. What is the median of 18, 12, 14, 6, 18? a) 13.6 b) 14 c) 17 d) 18

6. Simplify: 3 √ 3 + 5 √ 2 – √ 50 a) 3 √ 3 + 10 √ 2 b) 3 √ 3 c) 8 √ 45 d) – √ 31

ACHIEVEMENT TEST (cont.)

PART IV
SAMPLE SELECTION OF

MATHEMATICAL
PROBLEMS

PART V
WRITING

DIRECTIONS: You are to answer the two sections below on the sheet provided. This section will
be turned in at the end of the examination. This section must be done in ink. You may draft your answers on the scrap paper provided
with this examination. The final copy is to be placed on the Written Sample Sheet.

COPY WORK
DIRECTIONS: Copy the passage below onto the space provided on the Written Sample Sheet.
This section should be done in ink. OUTWITTED, by Edwin Markham

He drew a circle that shut me out—
Heretic, rebel, a thing to flout.
But Love and I had the wit to win:
We drew a circle that took him in!

WRITTEN PARAGRAPH
DIRECTIONS: You have spent the past hour inside the local pet store and have finally selected the animal that is to be your pet.
Write a paragraph telling the kind of animal you have chosen and why you have chosen this particular animal as your pet. Please put
the final copy in the space provided on the Written Sample Sheet.

SEE PAGE 27
FOR ANSWER KEY
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ESCUELAS SUPERIORES DE NASSAU-SUFFOLK
696. St. Anthony’s High School (S. Huntington)
694. Our Lady of Mercy Academy (Syosset)
695. Sacred Heart Academy (Hempstead)
699. St. Mary’s High School (Manhasset)
697. St. Dominic High School (Oyster Bay)
693. McGann~Mercy Diocesan High School (Riverhead)
690. Holy Trinity Diocesan High School (Hicksville)
698. St. John the Baptist Diocesan High School (West Islip)
691. Kellenberg Memorial High School (Uniondale)8

ESCUELAS SECUNDARIAS DEL BRONX
213. Aquinas
214. St. Barnabas
215. St. Catherine Academy
217. Academy of Mount St. Ursula
218. St. Pius V High School
219. Preston
220. St. Raymond’s Academy for Girls
303. Cardinal Spellman7

304. Monsignor Scanlan
332. St. Helena Commercial High School

TODAS LAS ESCUELAS SECUNDARIAS
PARTICIPANTES CON SUS NÚMEROS DE CÓDIGO

ESCUELAS SUPERIORES DE RICHMOND
221. St. John Villa Academy
223. St. Joseph Hill Academy
224. Notre Dame Academy High School
225. St. Peter’s High School for Girls
306. Moore Catholic High School 2

328. St. Joseph-by-the- Sea High School 6

ESCUELAS SUPERIORES EN BROOKLYN-QUEENS
004. Catherine McAuley High School
008. St. Edmund High School
005. Fontbonne Hall
009. Saint Joseph High School
007. Our Lady of Perpetual Help High School
010. St. Savior High School
012. Archbishop Molloy High School
018. St. Agnes Academic School
016. The Mary Louis Academy
021. Stella Maris High School
002. Bishop Kearney
014. Christ the King Regional
020. St. John’s Preparatory
019. St. Francis Preparatory School
003. Bishop Loughlin 3

006. Nazareth Regional High School
001. Bishop Ford Central

ESCUELAS EN
WESTCHESTER-UPSTATE
118. Blessed Sacrament/ St. Gabriel (New Rochelle)
226. Our Lady of Victory Academy (Dobbs Ferry)
228. Maria Regina (Hartsdale)
234. The Ursuline School (New Rochelle)
236. School of the Holy Child (Rye)
242. Academy of Our Lady of Good Council

(White Plains)
307. Albertus Magnus (Bardonia)
308. John S. Burke High School (Goshen)
311. John F. Kennedy High School (Somers)
312. Sacred Heart (Yonkers)

ESCUELAS SECUNDARIAS
DE MANHATTAN
202. Cathedral High School for Girls
204. Dominican Academy
206. St. Jean Baptiste
207. St. Michael Academy
208. Mother Cabrini
209. Notre Dame School
212. St. Vincent Ferrer 5

301. St. George Academy 4

Comprobar en las notas que aparecen al final de la siguiente página para estar seguro
de que cualificas para la escuela de tu preferencia. Los números de código que pondrás
en tu boleto de admisión aparecen al lado del nombre de cada escuela.

MUCHACHAS
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ESCUELAS SUPERIORES
DE NASSAU-SUFFOLK
689. Chaminade High School (Mineola)8

696. St. Anthony’s High School (S. Huntington)
699. St. Mary’s High School (Manhasset)
697. St. Dominic High School (Oyster Bay)
693. McGann-Mercy Diocesan High School (Riverhead)
690. Holy Trinity Diocesan High School (Hicksville)
698. St. John the Baptist Diocesan High School (West Islip)
691. Kellenberg Memorial High School (Uniondale)8

PREPARATORY SEMINARIES
102. Cathedral (Queens)1

141. Cathedral (N.Y.C. Archdiocese)1

ESCUELAS SECUNDARIAS RICHMOND
116. Monsignor Farrell High School
117. St. Peter’s High School for Boys
306. Moore Catholic High School 2

328. St. Joseph-by-the-Sea High School 6

MUCHACHOS

TODAS LAS ESCUELAS SECUNDARIAS PARTICIPANTES
CON SUS NÚMEROS DE CÓDIGO

ESCUELAS SECUNDARIAS
DE BROOKLYN-QUEENS
011. Xaverian High School
012. Archbishop Molloy High School
015. Holy Cross High School
017. Msgr. McClancy Memorial
014. Christ the King Regional
020. St. John’s Preparatory
019. St. Francis Preparatory School
003. Bishop Loughlin3

006. Nazareth Regional High School
001. Bishop Ford Central

ESCUELAS SUPERIORES DE MANHATTAN
105. St. Agnes
107. LaSalle Academy
109. Rice
110. Xavier
301. St. George Academy 4

ESCUELAS SUPERIORES
DE WESTCHESTER-UPSTATE
118. Blessed Sacrament/St. Gabriel (New Rochelle)
119. Iona Prep School (New Rochelle)
120. Salesian (New Rochelle)
122. Archbishop Stepinac (White Plains)
307. Albertus Magnus (Bardonia)
308. John S. Burke High School (Goshen)
311. John F. Kennedy High School (Somers)
312. Sacred Heart (Yonkers)

ESCUELAS SUPERIORES DEL BRONX
111. All Hallows High School
112. Cardinal Hayes
113. Fordham Preparatory
114. Mount St. Michael Academy
115. St. Raymond’s Boys’ High School
303. Cardinal Spellman7

304. Monsignor Scanlan
332. St. Helena Commercial High School

1 Restringida a chicos que están considerando hacerse sacerdotes.
2 Restringida a los católicos residentes del condado de Richmond.
3 Escuelas pertenecientes a la asociación Henry M. Hald.
4 Se le dará preferencia a estudiantes de parroquias ucranianas.

NOTAS: 5 Primero se admitirán católicos; los demás quedarán en una lista de espera
6 Limitada a católicos solamente.
7 Sólo pueden solicitar estudiantes que sean católicos o que provienen de escuelas primarias católicas.
8 Se le dará prioridad de admisión a los católicos bautizados.
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MATHEMATICS

1. d
2. c
3. c
4. a
5. b
6. b

ANSWER
KEY:

READING

1. c
2. d
3. b
4. c
5. d

WORD STUDY
A. SPELLING

1. b
2. a
3. c
4. b
5. a
6. e
7. c
8. b
9. d

10. a

WORD STUDY
B. VOCABULARY

11. c
12. a
13. d
14. c
15. b

GRAMMAR
A. CAPITALIZATION

1. a
2. b
3. b
4. c
5. d

GRAMMAR
B. PUNCTUATION

6. b
7. a
8. b
9. b

10. c

GRAMMAR
C. USAGE

11. b
12. a
13. b
14. a
15. c

GRAMMAR
D. SENTENCE SENSE

16. c
17. a
18. c
19. b
20. b

Descubra las oportunidades educativas que están
disponibles para usted y su familia en estas diez escuelas

secundarias católicas de Long Island

� Escuela secundaria Chaminade
(Chaminade High School)

� Escuela secundaria diocesana
Santísima Trinidad
(Holy Trinity Diocesan High School)

� Escuela secundaria
Kellenberg Memorial
(Kellenberg Memorial High School)

� Escuela secundaria diocesana
McGann-Mercy
(McGann-Mercy Diocesan H.S.)

� Academia Nuestra Señora de la Merced
(Our Lady of Mercy Academy)

� Academia del Sagrado Corazón
(Sacred Heart Academy)

� Escuela secundaria San Antonio
(Saint Anthony’s High School)

� Escuela secundaria Santo Domingo
(St. Dominic High School)

� Escuela secundaria diocesana
San Juan Bautista
(St. John the Baptist Diocesan
High School)

� Escuela secundaria St. Mary’s
(St. Mary’s High School)
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FORMULARIO DE ELEGIBILIDAD PARA ESTUDIANTES QUE SOLICITEN
ADAPTACIONES ESPECÍFICAS PARA EL EXAMEN DE ENTRADA CHSEE

NO ENVIE ESTE FORMULARIO
A LA OFICINA DEL CHSEE
FAVOR DE ENVIAR A:

¿Qué tipo de adaptación está usted solicitando?
� Tiempo prolongado � Letra de imprenta grande
� Tiempo prolongado y letra de imprenta grande

IEP y 504 actualizados deben especificar claramente la necesidad del tiempo pro-
longado y las letras de imprenta grandes

ESTA SOLICITUD PARA ADAPTACIONES ESPECÍFICAS NO SERÁ PROCESADA
SIN EL ACOMPAÑAMIENTO DE LOS DOCUMENTOS REQUERIDOS

Consentimiento del padre o tutor legal: Certifico que toda la información dada en esta solicitud es correcta y que el estudi-
ante arriba mencionado es elegible para solicitar adaptaciones específicas de tiempo prolongado y/o letras de imprenta
grandes para el examen de entrada de las escuelas secundarias católicas, CHSEE 2011.

ELEGIBILIDAD

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

______________________________________________________________________________

NOMBRE DEL ESTUDIANTE :

DIRECCIÓN :

NÚMERO DE TELÉFONO :

FECHA DE NACIMIENTO
DEL ESTUDIANTE :

CORREO ELECTRÓNICO DEL
PADRE O DEL TUTOR LEGAL :

Dr. Joanne O’Brien
Diocese of Rockville Centre
P.O. Box 9023
50 North Park Avenue
Rockville Centre, NY 11570

Los formularios deben llegar para
el día 29 de septembre del 2011

Por favor escriba en letra de molde o a máquina.

(Apellido) (Nombre) (Inicial)

(Número) (Calle) (Apartamento)

(Pueblo) (Estado) (Código postal Zip)

(Código de área) (Número)

(mes/día/año)

(Firma del padre o tutor legar) (Fecha)

La confirmación del recibo de la solicitud para adaptaciones será enviado por correo electrónico al padre/tutor legal..
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SOLICITUD PARA EL EXAMEN DE ENTRADA A LAS ESCUELAS SECUNDARIAS
CATOLICAS (EXAMEN DE ENTRADA CON ADAPTACIONES ESPECÍFICAS)
Auspiciado por la administración de las escuelas secundarias católicas de la diócesis de Rockville Centre
PORTAL WEB: www.chsee.org

CUOTA NO REEMBOLSABLE DE SOLICITUD:
$40.00

Favor de hacer el cheque a nombre de:
CHSEE, Inc.

NO ENVIAR LA SOLICITUD POR CORREO
CERTIFICADO O CORREO EXPRESO
ENVIAR LA SOLICITUD CON LA CUOTA A:

CHSEE, Inc.
P.O. Box 361, Mineola, N.Y. 11501-0361

FAVOR DE SOMETER LA SOLICITUD PARA
EL DÍA 5 DE OCTUBRE DEL 2011

Favor de marcar la casilla requerida:
o Tiempo prolongado para completar el examen
o Letras de imprenta grande a 122%
o Ambas adaptaciones
Favor de marcar el lugar que prefiere para
el examen:
o Holy Trinity Diocesan HS (Hicksville)
o St. John the Baptist Dioc. HS (West Islip)
o McGann-Mercy Dioc. HS (Riverhead)

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

NOMBRE DEL ESTUDIANTE:

NOMBRE DE LOS PADRES:

DIRECCIÓN:

TELÉFONO DEL ESTUDIANTE:

FECHA DE NACIMIENTO
DEL ESTUDIANTE:

SEXO:

RELIGIÓN:

ESCUELA:

PUEBLO:

LA PARROQUIA:

PUEBLO:

Por favor escriba en letra de molde o a máquina.

(Apellido) (Nombre) (Inicial)

(Número) (Calle) (Apartamento)

(Pueblo) (Estado) (Código postal Zip)

(Código de área) (Número)

(mes/día/año)

�Masculino �Femenino

La escuela en que estás ahora en el octavo grado
_________________________________________________________

_________________________________________________________

a la que perteneces
_________________________________________________________

_________________________________________________________

DÍA DEL EXAMEN:
Sábado 29 de octubre del 2011, 8:30 AM
NO HABRÁ UN DÍA ALTERNATIVO DEL
EXAMEN (POR AUSENCIA)
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Apuntes
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SOLICITUD PARA EL EXAMEN DE ENTRADA
A LAS ESCUELAS SECUNDARIAS CATÓLICAS
Auspiciado por la administración de las escuelas secundarias católicas de la diócesis de Rockville Centre
PORTAL WEB: www.chsee.org

DIA DEL EXAMEN:
Sábado 29 de octubre del
2011 8:30 AM

DIA ALTERNATIVO DEL
EXAMEN (POR AUSENCIA)
Sábado 5 de noviembre del
2011 8:30 AM

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

NOMBRE DEL ESTUDIANTE:

NOMBRE DE LOS PADRES:

DIRECCIÓN:

TELÉFONO DEL ESTUDIANTE:

FECHA DE NACIMIENTO
DEL ESTUDIANTE:

SEXO:

RELIGIÓN:

ESCUELA:

PUEBLO:

LA PARROQUIA:

PUEBLO:

CUOTA NO REEMBOLSABLE DE SOLICITUD:
$40.00, $15.00 adicionales de cuota si se
presenta al examen sin haber enviado la
solicitud previamente

Favor de hacer los cheques a nombre de:
CHSEE, Inc.

ENVIAR LA SOLICITUD CON LA CUOTA A:
CHSEE, Inc.
P.O. Box 361
Mineola, N.Y. 11501-0361

Favor de someter la solicitud para
5 de octubre del 2011.

Se le permitirá tomar el examen sin adaptaciones
específicas a aquellos estudiantes que lleguen el
mismo día del examen sin haber enviado la
solicitud previamente.

Por favor escriba en letra de molde o a máquina.

(Apellido) (Nombre) (Inicial)

(Número) (Calle) (Apartamento)

(Pueblo) (Estado) (Código postal Zip)

(Código de área) (Número)

(mes/día/año)

�Masculino �Femenino

La escuela en que estás ahora en el octavo grado
_________________________________________________________

_________________________________________________________

a la que perteneces
_________________________________________________________

_________________________________________________________
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